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Sicherheitshinweise:
Bitte die Montage- und Bedienungsanleitung vor dem Montieren oder Benutzen sorgféltig lesen!

Achtung! Montage- und Bedienungsanleitung nach der Montage dem Besitzer/Benutzer ibergeben!
Es ist stets darauf zu achten, dass Kabel und andere flexible Bauteile nicht durch die Montage oder die Funktion eingeklemmt werden kénnen.

Trennen Sie vor In- und AuRRerbetriebnahme, Wartung oder Reinigung das Sofa von der Spannungsversorgung, um Verletzungsgefahren oder
Beschadigungen auszuschlieBen. Fahren Sie das Sofa ggf. vorher in die Grundposition zurtick.

Alle Schrauben des Mébels mussen in regelmaRigen Intervallen nachgezogen werden, um eine einwandfreie Benutzung zu gewahrleisten.

Das Mobel ist kein Spielzeug. Klappen, Ausziige und andere bewegliche Bauteile am Mobel kénnen bei Fehlnutzung zu Verletzungen fiihren. Achten
Sie darauf, dass keine Kinder oder in ihrem Handeln eingeschrénkte Personen die Mechanismen ohne Aufsicht betatigen.

Lassen Sie erforderliche Reparaturarbeiten nur vom qualifizierten Fachpersonal durchfiihren. Bei unsachgemafem Umgang droht Gefahr und
Garantieverlust.

Das Mébel ist nur fur die Anwendung in geschlossenen, trockenen Innenrdumen geeignet.
Die verwendeten Materialien am M&bel sind nicht feuerfest. Achten Sie darauf, dass keine Warmequellen in die Nédhe des M&bels kommen.

Bitte nur mit einem Staubtuch oder leicht feuchtem Lappen reinigen. Eindringende Feuchtigkeit kann einen Kurzschluss verursachen.

Warnings:
Please read the assembly and user instructions carefully before assembly or use!

Attention! Give the assembly and user instructions to the owner/user after assembly!
One must always ensure that cables and other flexible components cannot be trapped/caught by assembly or function.

Disconnect the sofa before commencing or discontinuing use, carrying out maintenance or cleaning the sofa in order to avoid danger of damage or
people being harmed. If necessary, put the sofa back into the starting position first.

All bolts in the furniture must be re-tightened at regular intervals, in order to ensure proper use.

The furniture is not a toy. Flaps, drawers, and other mobile parts of the furniture can lead to injuries in the event of incorrect use. Ensure that no children
or people who are impaired in their actions operate the mechanisms without supervision.

Make sure any necessary repairs are only carried out by qualified specialists. Improper handling can be dangerous and risks rendering the warranty null
and void.

The furniture is only suitable for use in closed, dry indoor spaces.

The materials used in the furniture are not fireproof. Make sure that no heat sources come close to the furniture. Never smoke in bed. There is a risk of
fire.

Please only clean the bed with a duster or a slightly damp cloth. Moisture which gets into the bed can cause a short-circuit.

Avertissements:
Veuillez lire attentivement les instructions de montage et le mode d'emploi avant le montage ou [l'utilisation ! l

Attention ! Aprés le montage, remettre les instructions de montage et le mode d'emploi au propriétaire/a I'utilisateur !
Vérifier constamment que le cable ou d'autres composants flexibles ne se coincent pas pendant le montage ou le fonctionnement.

Débrancher le canapé de l'alimentation électrique avant toute mise en marche et hors marche, maintenance ou nettoyage, afin d'exclure tout danger de
blessure ou de détérioration. Ramener au préalable le canapé en position initiale.

Serrer les vis a des intervalles réguliers pour garantir une utilisation en toute sécurité.

Le meuble n'est pas un jouet. Tiroirs, parties amovibles et les autres composants mobiles du meuble peuvent provoquer des blessures en cas d'une
utilisation non conforme. Assurez-vous qu'aucun enfant ou qu'aucune personne ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites
n'actionne les mécanismes sans surveillance.

Faites effectuer les travaux de réparation nécessaires part le personnel spécialisé compétent. Une manipulation non conforme peut entrainer un risque
et une perte de la garantie.

Le meuble est adapté pour étre uniquement utilisé a l'intérieur, dans un endroit fermé et sec.

Les matériaux utilisés pour le meuble ne sont pas ignifuges. Assurez-vous qu'aucune source de chaleur ne soit a proximité du meuble. Ne fumez jamais
au lit. Risque d'incendie !

Ne nettoyer qu’avec un chiffon a poussiére ou un chiffon Ilégérement humide. La pénétration de ’'humidité peut provoquer un court-circuit.
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Waarschuwingen:
Lees voor de montage of het gebruik de montage- en bedieningshandleiding zorgvuldig door!

Opgelet! De montage- en bedieningshandleiding moet na de montage aan de eigenaar/gebruiker worden overhandigd!

Er moet altijd voor worden gezorgd dat kabels en andere flexibele componenten niet door de montage of functie kunnen worden ingeklemd.

Scheid het bed van de stroomvoeding véor het in werking en buiten werking zetten, onderhoud en reiniging, teneinde gevaar voor letsels of
beschadigingen uit te sluiten. Zet het bed eventueel voorafgaandelijk weer in de basispositie.

Alle meubelschroeven moeten regelmatig worden aangedraaid om een correct gebruik te garanderen.

Het meubel is geen speelgoed. Kleppen, uitschuifelementen en andere bewegende delen van het meubel kunnen bij onjuist gebruik letsel veroorzaken.
Let erop dat kinderen en personen met een beperking de mechanismen niet zonder toezicht bedienen.

Laat vereiste reparatiewerkzaamheden enkel door gekwalificeerd vakpersoneel uitvoeren. Bij ondeskundig hanteren dreigt gevaar en het verval van de
garantie.

Het meubel is alleen geschikt voor gebruik in gesloten, droge binnenruimtes.

De materialen die voor het meubel gebruikt zijn, zijn niet vuurvast. Zorg ervoor dat er geen warmtebronnen in de buurt van het meubel komen. Rook
ook nooit in bed. Er bestaat brandgevaar.

Gelieve enkel met een stoflap of een licht vochtige vod schoon te maken. Het indringen van vocht kan kortsluiting veroorzaken.

Avvertenze:
Prima del montaggio o dell'utilizzo, leggere attentamente le istruzioni per il montaggio e l'uso!

Attenzione! Dopo il montaggio consegnare al proprietario/utente le istruzioni per il montaggio e l'uso!

Fare sempre attenzione a evitare che cavi o altri componenti flessibili possano restare incastrati durante il montaggio o il funzionamento.

Scollegare il letto dall'alimentazione prima della messa in funzione, interruzione di esercizio, manutenzione o pulizia, per escludere il rischio di lesioni o
danneggiamenti. Eventualmente riportare il letto in posizione iniziale.

Serrare a intervalli regolari tutte le viti del mobile per garantire il perfetto funzionamento durante I'utilizzo.

I mobile non & un gioco. Alette, parti estraibili e altre parti mobili del mobile possono causare lesioni se usate erroneamente. Attenzione: i bambini o
persone con mobilita ridotta non devono azionare i meccanismi senza la supervisione di un adulto.

Affidare gli interventi di riparazione necessari esclusivamente al personale tecnico qualificato. L'uso non conforme puo essere pericoloso e comporta la
perdita di garanzia.

I mobile & predisposto per I'uso in ambienti interni chiusi e asciutti.

| materiali del mobile usati non sono ignifughi. Fare attenzione a non avvicinare fonti di calore in prossimita del mobile. Non fumare mai nel letto.
Pericolo di incendio.

Pulire esclusivamente con un panno per la polvere o con un panno umido. L'umidita penetrata pud causare un corto circuito.

Uyari bilgileri:
Lutfen montaj veya kullanim 6ncesinde montaj ve kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun!

Dikkat! Montaj sonrasinda montaj ve kullanim kilavuzunu Uriiniin sahibine/kullanicisina teslim edin!

Kablo ve diger esnek pargalarin, montaj veya kullanim sirasinda sikigtirilmamasina her zaman dikkat edilmelidir.

Yatagi isletime almadan ve isletim disi birakmadan, bakim ve temizlik ¢galismalarindan énce, yaralanma tehlikelerini ve hasarlari dnlemek amaciyla
yatagi gerilim beslemesinden ayirin. Yatagi, gerektiginde énce temel pozisyonuna getirin.

Mobilyanin sorunsuz sekilde kullaniimasi igin, tum civatalar dizenli araliklarda sikiimalidir.

Bu mobilya bir oyuncak degildir. Mobilyadaki kapaklar, cekmeceler ve diger hareketli parcalar, yanhs kullanim durumunda yaralanmalara neden olabilir.
Cocuklarin veya kisitli becerilere sahip kisilerin, mekanizmalari denetimsiz kullanmamalarina dikkat edilmelidir.

Gerekli onarim galismalarinin, sadece kalifiye uzman personel tarafindan yapilmasini saglayin. Usuliine uygun olmayan kullanim seklinde, garanti
hizmetinin gegerliligi kaybolabilir.

Bu mobilya, sadece kapali ve kuru alanlarda ve i¢ mekanlarda kullanim igin tasarlanmistir.

Mobilyada kullanilan malzemeler yangina dayanikh degildir. Mobilyanin yakininda is1 kaynaklarinin bulunmamasina dikkat edilmelidir. Yatakta kesinlikle
sigara igmeyin. Yangin tehlikesi s6z konusudur.

Sadece bir toz bezi veya hafif nemli temizlik bezi ile temizleyin. I¢ kisimlara kagan 1slaklik kisa devreye yol agabilir.

Upozornéni:
Pred zahajenim montaze nebo pouzivanim si prosim pozorné proc¢téte navod k montazi a obsluze!

Pozor! Navod k montazi a obsluze po provedeni montaze predejte vlastnikovi/uzivateli!

Vzdy je nutné dbat na to, aby kabely a ostatni pohyblivé ¢asti nebyly montazi omezeny ve své funkci.

Pred uvedenim do provozu, odstavenim z provozu, udrzbou ¢i €isténim odpojte postel od zdroje napéti, abyste vyloudili rizika poranéni ¢i poSkozeni.
Pripadné jesté predtim najedte s posteli do zakladni polohy.

VSechny Srouby nabytku musi byt v pravidelnych intervalech dotahovany, aby bylo zaru¢eno jeho bezvadné pouzivani.

Nabytek neni hracka. Klapky, vysuvy a ostatni pohyblivé ¢asti mohou pfi nespravném zachazeni zplsobit Uraz. Dbejte na to, aby s mechanismem bez
dozoru nemanipulovaly déti nebo osoby, které nejsou zcela odpovédné za své jednani.

Nezbytné opravy musi byt provedeny pouze kvalifikovanym odbornym personalem. Pfi neodborné manipulaci hrozi nebezpeci a zanik zaruky.
Nabytek je uréen pouze pro pouZzivani v uzavienych a suchych interiérech.

Material pouzity na vyrobu nabytku neni ohnivzdorny. Dbejte na to, aby v blizkosti nabytku nebyl umistén zadny zdroj tepla. V posteli nikdy nekurte.
Hrozi nebezpeci pozaru.

K ¢isténi pouzijte pouze prachovku anebo nepatrné vihky hadfik. Vnikla vihkost miize vést ke zkratu.
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Wskazoéwki ostrzegawcze:
Przed montazem lub uzyciem nalezy doktadnie przeczyta¢ instrukcje montazu i obstugi!

Uwaga! Po wykonaniu montazu nalezy przekazac instrukcje montazu i obstugi wtascicielowi/uzytkownikowi!
Nalezy zawsze uwazag, aby kable i inne elastyczne elementy nie zostaty zakleszczone na skutek montazu lub funkcjonowania przedmiotu.

Przed wigczeniem t6zka do eksploatacji oraz przed wytgczeniem tézka z eksploatacji, przed konserwacja lub czyszczeniem t6zka nalezy odtaczy¢ je od
zasilania napigciowego, aby wykluczy¢ niebezpieczenstwa obrazen ciata lub uszkodzenia. Nalezy ewentualnie przestawi¢ t6zko z powrotem do pozyciji
podstawowe;.

Wszystkie sruby mebli muszg by¢ regularnie dokrecane, aby zapewni¢ prawidtowe uzytkowanie.

Mebel nie jest zabawka. Nieprawidtowe uzycie klap, szuflad i innych ruchomych czesci mebla moze spowodowaé obrazenia. Upewni¢ sig, aby dzieci lub
osoby o ograniczonej sprawnosci, nie obstugiwaty mechanizméw bez nadzoru.

Przeprowadzenie wymaganych robét naprawczych nalezy zlecaé¢ wytacznie wykwalifikowanemu personelowi specjalistycznemu. W przypadku
niefachowego obchodzenia sie z tézkiem grozi niebezpieczenstwo oraz utrata gwaranc;ji.

Mebel nadaje sig¢ do uzytku wytgcznie w zamknietych, suchych pomieszczeniach.

Materiaty, z ktérych wykonany jest mebel, nie sg ognioodporne. Uwazag¢, aby nie zbliza¢ do mebla zadnych zrodet ciepta. Nigdy nie pali¢ w t6zku.
Istnieje ryzyko pozaru.

Czyszczenie t6zka nalezy przeprowadzac wytgcznie przy uzyciu Sciereczki do kurzu lub lekko zwilzonej szmatki. Wnikajaca wilgo¢ moze spowodowaé
zwarcie elektryczne.

MpepynpeauTenbHble YKasaHUA:
I'Iepe,q MOHTaXOoM U1 ncnosib3oBaHNeEM BHUMAaTENbHO I'IpO‘-IMTaVITe PYKOBOACTBO MO MOHTaxy n SKCI'IJ'IyaTaLI,MVI! l

BHumaHue! Mocne MoHTaxa nepeaaiiTte pyKOBOACTBO MO MOHTaXY M aKChyaTauuv BnagenbLy/nons3osartento!
Bceraa cneauTte 3a Tem, 4ToObI B MPOLIECCE MOHTaXa Unn aKcniyaTaumm kabenu u Apyrue rubkue KOMMOHEHTbI He 3aLeMsUCh.

[ns Toro 4yTobbl M36exaTb ONacHOCTH nonyvyeHna Tpasm unun NoBPEXAEHUN, Nepen BKINIOYEHUEM, BbIKITIOYEHNEM, TEXHNYECKUM 06CJ'Iy)KVIBaHVIeM mnn
4YnUCTKOW 0bBa3aTeNbHO OTKIYankTe anekTponuTaHue kposatu. [pu BbINONHEHUW AaHHBLIX onepauni KpoBaTb AOMKHA HAXOAUTLCS B UCXOQHOM
NOJIoXXeHUU.

Ytob6bl 0becneunTb 6ecnpo6neMHy}o aKkcnnyarauyuto mebenu, perynapHo NOATSArMBaNTE BCE BUHTHI.

HanHHbIN NpegmeT Mebenun He SBNAETCA UTPYLLKOW. HenpaBunbHas akcnnyaTaums Kpbilek, BbIABWDKHBIX SLMKOB M MPOYMX NOABWXHBIX AeTanen mebenn
MOXET NpMUBECTU K TpaBMaM. He gonyckaiTe akcnnyaTaumm MexaHn3mMoB A€TbMMW WU MIOAbMU C OrpaHUYeHHbIMU (OU3NYECKMMUN BO3MOXHOCTAMMY 6e3
npucmoTpa.

I'Iopy\-la|7|Te Heobxogumble PEMOHTHbIE paGOTbI KBaJ'II/Id:)I/ILWIpOBaHHOMy cneunepcoHany. anI ncnonb3oBaHUM He No HadHa4YeHUo eCTb PUCK
BO3HWUKHOBEHMWS OMacHoOmn CUTyauumn n notepu rapaHTun.

Meb6enb npegHasHavyeHa Ansi NPUMEHEHNS! B 3aKPbITbIX, CYXUX MOMELLEHMSIX.

Vlcnonbayemue B Mebenu mMaTtepuansl He ABRATCA orHecTonkuMmu. He pacnonarante B6NM3n mebenu UCTOYHMKM Tenna. He Kypute B NOCTenu. 310
COo34aeT onacHOCTb noXxapa.

KpOBaTb paspeLiaeTca YNCTUTb TONbKO Caﬂ¢)eTKOI7I 0N NbIM UKW crerka BrnaxHom Tpﬂl'lKOI7I. npOHVIKLIJaFl BHYTPb Bflara MOXeT CTaTb I'IpI/NI/IHOI7I
KOPOTKOro 3amMblkaHUA.

Avertizari:
Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile de montare si operare, Thainte de montare sau utilizare!

Atentie! Dupa montare, predati instructiunile de montare si operare proprietarului/utilizatorului!
Trebuie sa aveti grija intotdeauna sa nu fie prinse cablurile si alte componente flexibile Tn timpul montarii si al functionarii.

Pentru punerea in si scoaterea din functiune, lucrari de intretinere si curatare, deconectati patul de la sursa de alimentare, pentru a elimina riscul de
ranire sau deteriorare. Daca este necesar, aduceti patul inapoi in pozitia initiala.

Toate suruburile mobilierului trebuie stranse la intervale regulate, pentru a asigura utilizarea ireprosabila.

Mobilierul nu este o jucérie. Clapetele, sertarele si alte piese mobile ale mobilierului pot provoca vatamari, in cazul in care sunt utilizate incorect.
Asigurati-va ca niciun copil sau persoana cu dizabilitati nu actioneaza mecanismele fara supraveghere.

Orice lucrare de reparatii va fi efectuata numai de personal calificat. Manipularea necorespunzatoare reprezinta un pericol si duce la pierderea garan iei.
Mobilierul este adecvat numai pentru utilizare in spatii interioare inchise, uscate.

Materialele utilizate pentru mobilier nu sunt ignifuge. Asigurati-va ca nu exista surse de caldura in apropierea mobilierului. Nu fumati niciodata in pat.
Exista pericol de incendiu.

Curatati patul numai cu o carpa de praf sau cu o laveta usor umezita. Patrunderea umiditatii poate provoca un scurtcircuit.
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Figyelmeztetés:
Kérjuk, az 6sszeszerelés és a hasznalat el6tt alaposan olvassa el a szerelési és hasznalati utmutatot!

Figyelem! A szerelést kdvetéen adja at a szerelési és hasznalati utmutatét a tulajdonosnak/felhasznalonak!

Folyamatosan tigyeljen arra, hogy a kabel és a tdbbi rugalmas alkatrész ne szoruljon be szerelés vagy mikddés kdzben.

Be- és kikapcsolas, karbantartas, illetve tisztitas el6tt aramtalanitsa az agyat, hogy kizarja a személyi sériilések és anyagi karok bekdvetkezésének
veszélyét. Szikség szerint elébb allitsa vissza az agyat alaphelyzetbe.

A butor 8sszes csavarjat rendszeres id6kézonként utan kell huzni, hogy a kifogastalan hasznalat biztosithaté legyen.

A butor nem gyermekjatek. A butor kihajthato, kihuzhato elemei és egyéb mozgathato alkatrészei hibas hasznalat esetén sérlléseket
eredményezhetnek. Ugyeljen ra, hogy a gyermekek vagy cselekedeteiben korlatozott személyek ne hasznalhassak felligyelet nélkil a szerkezeteket.

Hagyja a szlikséges javitasi munkalatokat a szakképzett személyzetre! A szakszeriitlen hasznalat veszélyes helyzeteket teremthet, illetve a garancia
elveszitését vonhatja maga utan.

A butor csak zart, szaraz, beltéri helyiségekben t6rténé hasznalatra alkalmas.

A butoron felhasznalt anyagok nem tiizalloak. Ugyeljen ra, hogy ne legyen héforras a butor kézelében. Soha ne dohanyozzon az agyban. Az tlizveszélyt
okoz.

Kérjuk, csak portériével vagy nedves ronggyal tisztitsa az agyat! A berendezésbe beszivargd nedvesség révidzarlatot okozhat.

Upozornenia:
Pred montazou alebo pouzitim si pozorne precitajte navod na montaz a pouzitie! l

Pozor! Navod na montaz a pouzitie po instalacii odovzdaijte majitelovi/pouzivatelovi!

Neustale musite dbat na to, aby pri montazi alebo fungovani nemohlo déjst’ k privretiu kablov a inych flexibilnych komponentov.

Postel pred uvedenim do prevadzky a vyradenim z prevadzky odpojte od zdroja elektrického prudu, aby ste zabranili nebezpecfenstvu poraneni alebo
poSkodeniam. Pripadne predtym postel uvedte do zakladnej polohy.

VSetky skrutky nabytku je potrebné v pravidelnych intervaloch dotahovat, aby sa zabezpecilo jeho bezchybné pouzivanie.

Nabytok nie je ur€eny na hranie. Veka, vysuvy a iné pohyblivé diely na nabytku mézu pri nespravnom pouzivani spésobit poranenia. Dajte pozor na to,
aby ziadne deti alebo osoby s obmedzenym konanim nemanipulovali s mechanizmami bez dozoru.

Potrebné opravy nechajte vykonat kvalifikovanému odbornému personalu. Pri neodbornom zaobchadzani hrozi nebezpecenstvo a strata zaruky.
Nabytok je vhodny iba na pouzitie v uzavretych a suchych interiéroch.

Materialy pouZzité na nabytok nie su ohfiovzdorné. Dbajte na to, aby v blizkosti nabytku neboli umiestnené Ziadne zdroje tepla. Nikdy nefajcite v posteli.
Hrozi nebezpecenstvo poziaru.

Cistite len pomocou prachovky alebo jemne navih&enej handri¢ky. Prenikajica vihkost méZe sposobit’ skrat.

Opozorila:
Pred montaZzo ali uporabo natanéno preberite navodila za montazo in uporabo!

Pozor! Navodila za montazo in uporabo po kon€ani montazi predajte lastniku/uporabniku!

Vedno pazite, da se kabel in drugi upogljivi deli med montazo ali delovanjem ne morejo zagozditi.

ali nastanek Skode. Posteljo po potrebi najprej pomaknite nazaj v osnovni polozaj.
Vse vijake pri pohistvu redno zategujte, da zagotovite nemoteno uporabo.

Pohistvo ni igraca. Lopute, izvleki in drugi premicni sestavni deli pohiStva lahko ob nepravilni uporabi povzrocijo poSkodbe. Prepricajte se, da otroci ali
druge opravilno omejene osebe ne upravljajo mehanizmov brez nadzora.

Potrebna popravila naj izvajajo le pooblas¢eni strokovnjaki. Pri nepravilni uporabi obstajajo nevarnosti, garancija pa preneha veljati.
Pohistvo je primerno samo za uporabo v zaprtih, suhih notranjih prostorih.

Materiali, uporabljeni pri pohistvu, niso odporni proti ognju. Pazite, da v blizini pohi$tva ni nobenih virov toplote. V postelji nikoli ne kadite. Obstaja
nevarnost pozara.

Cistite le s krpo za prah ali rahlo navlazeno krpo. Vlaga, ki bi prodrla v posteljo, lahko povzrogi kratek stik.

Sigurnosne napomene:
Prije montaze ili koriStenja pazljivo procitajte Upute za montazu i uporabu! l

Pozor! Nakon montaZe predajte Upute za montazu i uporabu vlasniku/korisniku!

Uvijek treba paziti da se kabeli i druge fleksibilne komponente ne uklijeste tijekom montaze ili funkcioniranja.

Prije uklju€ivanja i isklju€ivanja, odrzavanja ili €iScenja, uvijek iskljucite napajanje kreveta kako biste izbjegli ozljede ili oSte¢enja. Po potrebi krevet
prethodno vratite u osnovni polozaj.

Sve vijke namjestaja treba redovito naknadno zatezati kako bi se zajaméilo besprijekorno koristenje.

Namijestaj nije igracka. Zaklopke, izvlacivi dijelovi i druge pomi¢ne komponente namjestaja mogu u slu¢aju pogre$nog rukovanja uzrokovati ozljede.
Pazite da djeca ili osobe ograni¢ene u obavljanju radova ne aktiviraju mehanizme bez nadzora.

Potrebne popravke smije obavljati iskljucivo kvalificirano stru€no osoblje. U slu€aju nestruénog rukovanja prijeti gubitak prava na jamstvene zahtjeve.
Namjestaj je prikladan samo za koriStenje u zatvorenim, suhim unutrasnjim prostorijama.

Materijali koji se koriste na namjestaju nisu vatrootporni. Pazite da se izvori topline ne nalaze blizu namjestaja. Nikada nemojte pusiti u krevetu. Postoji
opasnost od pozZara.

Cistite samo krpom za prasinu ili lagano navlazenom krpom. Tekuéina koja prodre u krevet moZe uzrokovati kratki spoj.
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